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An interpretation of Griffith’ s English translation
of Sun Tzu’ s art of war from the perspective of

translation norms
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Abstract: Sun Tzu’ s art of war was born 2500 years ago. Its content is broad and profound, so it enjoys the name of “military

canon” . In order to better carry forward this masterpiece spanning the times, this paper relies on Toury’ s translation norm theory

to interpret the translator’ s selected translation materials under the constraints of preliminary norms, the translation tendency under

the influence of initial norms and the translation strategies under the influence of operational norms. Finally, the translation presents a

distinctive style in terms of vocabulary expression and text layout.
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IR, AN, BBEMEREF R, MRETECH
T BhEER SRS AIAHEZRE . /ERZ
BAMER, (IR ) W AR BRI .
A, SR HREE, rLL, XA A B s
MEEE KW, (IhFik) RGANTNTF AL, 4t
A= (NI ) R — M2 Z AT b s A
FIHRIMATH = T2, Hrfr, 1965 45 H i %
AR S A A R — R A A2 KU, RS E AR
XHLANGHAE P ERBIEATZ —, KEEARSE T
TR IATT . RIS R EPER AD e . XA
VEAR 2 Ut LA X MEs2 ) g, BN H S TR A &
SRR RO G LRI H Y, e s
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( preliminary norm ) . #J 45 M {E (initial norm ) | A4

YEMLYE (operational norm ) . ( Fiki . FiF¥R, 2021:
110) B, WAHTEAEE T BFEoR X RE sm, %
TOCRBERE . BRI, PSRBT B4 .
PR AR 22 S 3 Pt %) SCAS 2 A5 R AR 5
2% 18 B B SRR SCHE S 2 B . B, IR,
WIUHFYE (initial norm ) HLiE 155 BRSO ALK, 15
A PR AR EOE SR s A H B9IE ik, 4
SRBLH R SCR T o BRI AT 2 B . e, BRAERL
& (operational norms) , HARE | 25— 1 BHEERAE,
Higese “Ba®” , WRESCNEERSTS Y, gt
DI K PRI MERG 55 . BRPEMEAHE . ZERFEYE ( matricial
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norms): BUPLERESCA R, BIGEFESCWIIE], 42, X
AIEF M (textual — linguistic norms): Bl SUAE = B0
JEHTPESE T 1% SO SCA B

=\ 1&F (FEE) PHEENTE

3.1 WEMIEREE =

P BEL 1) P2 RS B RGPS T IR IEOR 1 %
FERTERE DR, A (AN IR ) R seil
PERBESC, (RILBIER B (IR B R R
T8 Y5 1 P e S ARSI B 5 R EL AR SO R A B
B AR SCIE R 5 A ARLE R 22 ( Toury, 1995: 82)
RS BRSO, k2 SCA PR RN 3027 B4 52 1) 1R 1268 X6
SL T ESCFIEE R M AR N B L — . (b
FUEE, 2021: 111)

N2 10 B A S SO AR R, A LRI R A
S S A PR A T S I A B R BA NS, AR BL ],
it — E R EFIVOE, EXFENASTTRT, BT
(2005: 50 ) $gHH “PERRFTACIR N VY 7 2535 Roms S
HELREAEXT (FMNTFEdk ) P BV SRS BE B A B R IFRAR
H L AT 45 GV B S 42 AR, FE e AR A
XA EARTT AR, 7 UL LLE S, EFRER W
S T SRR R, M AR P E S
B, “EEAMR (INFEE) A REFRARER
GINRIEF IO, AESEMED N ESFHIS SR
56, ATEZEMERALE, MiT7E 02 s T fs
RARE, VRS B A RE AR SEPRI , (R
TEIHE, 2009: 48 ) It LMK SCAR BT A 95 B R B S A
TSRS, A RE R H B Tz

SR AROURL 2 T Xo) 5 BN LY 5 Ok, 1961
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AEAR AR TEPA A R (b ) h I ZE e s i
L, HREMDURIRE, A8 (IhTisik) 20E T
FLEERYIEAL, SOOI ARBOER . WATER, HE
WA IR WA AL AR T, HERRTE . i ]
PELL G —PEAE R SR ISR S, T 5 — 2040,
WE I Z 0 R ARk, AT RS T I
G, FEEFEIE .

3.2 MR MR IEAE T =

6 B R e T B e b L R A, T X — e
MDA RS TR 200 o A s PRI IS, Wik e
TR L R R o SR — P e A H AR .
RIS BATRI ZE R .

P (1995: 57 )48t , WIARTERE ST AEARSE EARIZ U |
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BAEPASTIE, Hoe, WEWL LA, WIHRALEET 2 1
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3.3.1 i)

ZERARIE I

FREAEE “FEPRENEAER . GRS R
BIHIE" o (GERER, 2015:30) HfRiess 5%
AR RFIAN, eI HA RN, ER
(2011 45) I ERERA —E R, Hi
WA R BSCIRNIER, SRS AR SRR ARG
KA AR AR (IhTIeik) rhEf e, L
FEAE AL B AR, ARBPRIE R, 48 Sy T
N

B 1: =ZEZ AR Z RO TENCE , A IR

Griffith: That the army is certain to sustain the
enemy’ s attack without suffering defeat is due to operations
of the extraordinary and normal forces.

Footnotes: The concept expressed by Cheng ( 1F ),
“normal” and chi( & ) , “extraordinary” is of basic
imprtance. The normal (cheng) force fixes or distracts the
enemy; the extraordinary forces act when and where their
blows are not anticipated. Should the enemy perceive and
respond to a chi maneuver insuch a manner as to neutralize
it, the maneuver would automatcally become cheng. (Griffith,

1963)

L, AT M CIE” AP E R AR
AT E XS, AT fRRR I AER R SR
WHERCOT s IR PRI ERL . Rl SR T,

F—AFERE T b= 0 X, T AR M R
Ry GE A I T SC L] RS B AR S AT
HEyseh Tk e i (o visuk) i ZgEEyE
AR, eSO B SRS TR,
JH Cheng FlI chi X [ A 55 2% 53k — AR X S A dl A A
T EVE, AEERR A T BN A A g TR
BT R
(2) ARSI AT

B 2 RAGMJEF ML, B2 R
e, AR

Griffith: Now if the estimates made in the temple before
hostilities indicate victory it is because calculations show
one’ s strength to be superior to that of his enemy; if they
indicate defeat, it is because calculations show that one is
inferior. (Griffith, 1963)

fEfl 2, AT AR SO A A
PEN “temple” , ZJS WA #E—LMRE, XD “X
" rTRE g EBEH YRR, “temple” 75 HLAY
GRS E B T <Pk, BB B E,
Jl R AR E AL —U) PR BAL i, TR A
o R SRR IRAEST, K AR RS
ZEATANER, RIS, A “temple”  —iR], R
R AT Y B AR, BN R SR i S ()
T “temple” , ARHEIFEMIE, JEESES AN UL,
fife e SO S B A T, A TEBR RO ME R, SE A
SyEIE, I E A SO R B

3.3.2 AR AT HAR

TER I MG M g ME R AL R 520 T, A B AL AY 2
PESCIY TRk, RIAE BAR B BRAERLIE 1w, JUIHRAE
RN S ey 1T T 5 ol e

Bl 3. RHCA A, AR E W AEE A
2R, #ZEE.

Griffith: For to win one hundred victorious in one
hundred battles is not the acme of skill. To subdue the enemy
without fighting is the acme of skill. (Griffith, 1963)

TEM] 3, AR PR I EIFER BIERNS, 5 7T
S5K, EHIMAS © the acme of skill” SkFF “HH"
WS EE, R RSO MYEROREE, WS T
VO N2 e i Stk s

3.3.3 REEZ TR LA

S A0 U6 KLY RN T ML A A [l ) 2, % R A [W)
(O M PSR o AR IR RS U 43 b T (11995
83) Ny, HRAERLIE AR B RS A T XS,
JITASCAAE AT I 5 Beikigate

Bl 4: WePRCE, 2T MY, 2T,
HRE Tz R

Griffith: Subtle and insubstantial, the expert leaves no
trace; divinely mysterious, he is inaudible. (Griffith, 1963)

TEMG] 4 v, XAJEEHAY “TOIE” M CTJoE” Rk
SV i AR T T (T G 3 G R R 1 1]
IR R R 4 v A P A R TV o R T Y ) 1
SEAE LA SE BOAT B FROR A B — M 2836 . ML IR
Bk,  “Subtle and insubstantial” H /s/ f3 45
N—FE Wb B, AL RE A R 21— R B 1Y 42 BA
IETEE AT ZE . AN 20 1 RSO X AR ES M, 32 2
REAEIR AR, CEE R B R S i 2 55 .
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